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vitéz kisbarnaki Farkas Ferenc rehabilitálása


A Magyar Köztársaság elnöke – a Honvédelmi Minisztérium Rehabilitációs Bizottság kezdeményezésére, a honvédelmi miniszter előterjesztésére – 2006. szeptember 15-i hatállyal poszthumusz helyreállította vitéz kisbarnaki Farkas Ferenc vezérezredes eredeti rendfokozatát. Az erröl szóló okiratot Buttka Gusztáv nyugállományú ezredes vette át. 
(Magyar Honvéd, 2006. október 27.)

Kisbarnaki Farkas Ferenc Teleki Pál fõcserkész mellett az 1933-as Gödöllői Jamboree főszervezője volt, kormánybiztosi beosztásban. 1942-től 1980-ban bekövetkezett haláláig a Magyar Cserkészszövetség főcserkésze volt. 1945-ben menekült nyugatra. Tevékeny része volt a menekült magyar cserkészet újjászervezésében, majd eszmei vezetője lett az 1945-ben létrehozott Teleki Pál Cserkész Munkaközösségnek, amelyből három év múlva, az otthoni Magyar Cserkészszövetség föloszlatása után, külföldön a Magyar Cserkészszövetség (1989-től Külföldi Magyar Cserkészszövetség) fejlődött ki.

KMCSSZ Sajtószolgálata


Magyarországról, a háborús idők alatt egyik írásában a főcserkész úr következőket mondta:  Mindenekelőtt tudnia kell a magyar ifjúságnak, hogy Magyarország súlyos helyzete, nem a magyar faj bűne, hanem európai kulcshelyzetünkből folyó balsorsunk az okozója. Elsősorban azért szenved a magyar nép, mert az Isten által is egy nemzet eltartására teremetett földet, darabolt fel az emberi tudatlanság és gonoszság.


A cserkészmozgalomról. Ismerte a magyarországi cserkészetet valamint az emigrációs, külföldi magyar cserkészetet is. Mindekettőben vezetői szerepet játszott. Még 1956-ban, a magyar forradalom és szabadságharc előtti hónapokban a következőket írta:


A szellemi és lelki tékozlás ellen alig képzelhető el határozottabb és nyíltabb szembefordulás, mint az, amelyet a cserkészmozgalom fellépése jelentett, amely egy eljövendő teljesebb, magyarabb és keresztényibb világ igéreteit hordozta magában. Nem hozott új megváltó eszméket, sem káprázatos programokat, de olyan egyszerű és természetes nevelési módszert és életformát kínált, melynek segítségével felnevelhető egy valóban új, testben, szellemben és lélekben megújult nemzedék. Erre pedig nagy szükség volt és van, hogy megvalósítható legyen a nagy program: a magyarság megújulása szociális, nemzeti, szellemi és lelki tekintetben egyaránt.

  A nemzeti szellem felnövő erősségei, Magyar cserkészek a hontalanságban, Hadak Útján, 1956.

Szerkesztői üzenet

A Vezetők Lapja 99. számában közreadott e-posta cím nem használható. Aki esetleg kapcsolatba szeretne lépni a szerkesztőkkel, ettől kezdve a következő címen megteheti: vezlap@yahoo.com. Köszönjük a megértést.

Múltkori számunkban felhívást intéztünk a VL tartalomjegyzék második 25 éveinek 
(1979-2003) összeállítása érdekében. Mivel nem jelentkezett senki, a kérést megismételjük. 
(folyt. a 25. old.)
Bagyinszki Ágoston OFM, Budapest-New York:
Az okos ember házát sziklára építette
Az alábbi beszéd elhangzott a 2006-i Szent István napi misén Washington, DC-ban.

Nyelvészek megállapították, hogy magyar nyelvünkben a HÁZ és a HAZA szó ugyanabból a tőből ered, nyelvtörténetileg szorosan összetartozik. Ez a felismerés a mai ünneppel kapcsolatban el kell gondolkodtasson minket. Ahogyan emberi egzisztenciát, családi boldogságot (a lelki igényekkel megáldott ember számára) nem lehet csupán materiális szemléletmóddal megalapozni; ugyanúgy nem lehet nemzetközösséget sem csupán horizontális gondolkodással, gazdasági, jogi, hatalmi-politikai eszközökkel felépíteni. A maga korában kiváló reálpolitikusnak bizonyuló első királyunk bölcsességében ezért törekedett tudatosan Magyarország vertikális felépítésére is. A mai ünnep Szent Istvánt mint evangéliumi okos embert állítja elénk, aki a hazát a krisztusi biztos sziklára alapozta.


Az identitás globális válságának a korában élünk – szokták mondani. Az emberek szinte mindenhol a világon azt kérdezgetik, azon törik a fejüket és azt próbálják meghatározni, hogy mi a közös bennük, és mi különbözteti meg őket a többiektől: kik vagyunk mi? Hová tartozunk? A nemzeti identitáskeresés a globalizációs folyamatokkal párhuzamosan világméretű jelenséggé vált.


Az identitások azért fontosak, mert befolyással vannak az ember viselkedésére, világban való jelenlétének módjára. Valamely csoport önértelmezése az egyéni és kollektív öntudat terméke: mi sajátos tulajdonságokkal, értékekkel bírunk, amelyek megkülönböztetnek minket tőletek. Ezek az értékek és szellemi javak jelenthetik a hozzájárulásunkat az emberiség nagy közös örökségéhez. Ezek alapozzák meg az élethez és a nemzetközi közösséghez való egész hozzáállásunkat. Így e keresés kapcsán az elmúlt években kiváló szerzők írtak könyvet az amerikai nemzeti identitás dilemmáiról is (pl. Samuel Huntington). Az Európai Unió szellemi alapjainak kutatásából is remek összefoglalók születtek az európaiság lényegére vonatkozóan. A kortárs történészekben tudatosult – még ha a politikában nem is érvényesült – például az, hogy Európa a XVII. század második feléig „kereszténységként” emlegette magát, csak a szekularizációval párhuzamosan kezdték a kontinens nevét alkalmazni a népközösségre, kultúrára is. Minket magyarokat leginkább augusztus huszadika szokott elgondolkodtatni nemzeti identitásunk kérdéseiben. Kik is vagyunk mi? Miben ragadható meg a magyar önazonosság?


Bölcsen mondta valaki, hogy nyelvünk nagyobb kincsünk, mint a földünk, mert régibb és akkor is él, amikor a föld már nem a miénk. Nyelvünk nemzeti önazonosságunk legfontosabb jegye, mert nem a nyelvünk olyan, mint mi, hanem mi válunk olyanná, mint a nyelvünk. Szókincsünk gondolatkincset hordoz és kódol. Magyarnak lenni azt jelenti, hogy benne élek a magyar nyelv által hordozott kultúrában és táplálkozom nyelvünknek a történelmünk, irodalmunk, művészeink, tudósaink és a „magyar géniusz” által formált sajátos látásmódjából. Érzület is: büszke vagyok becsülettel megvívott múltbéli nagy küzdelmeinkre, vagy sportolóink, kultúránk jelen teljesítményeire. Az egészséges nemzeti öntudatunk ápolásához hozzátartozik, hogy a kisebbségi komplexus előtérbe kerülése nélkül számon tartjuk ezeket a jogos büszkeségeinket, amivel a magyarság gazdagíthatja Európát és a nemzetközi közösséget; de hozzátartozik az is, hogy más kultúrkörök koordinátarendszerében is képesek legyünk elhelyezni saját nemzeti kultúránkat. Ezt a magyar mivoltot, ha úgy tetszik: világnézetet, a világ nézésének és látásának, megítélésének ezt a jellegzetesen magyar módját természetesen a föld, a táj, a táplálék, a víz, a bor, a levegő, a szülők adta gének, a környezet hangulata, sírások és nevetések, örömök és bánatok, büszkeségek és megaláztatások formálták ki, alakítják folyamatosan. Magyarságunk „ízéhez” az is nagyon hozzátartozik, hogy ezt a nyelvet kevesen értik a világon, többnyire csak azok, akik anyanyelvükként sajátították el, tehát ösztönösen, még nem tudatosan tanulva. Egy nagyobb nyelveken (pl. angolul, spanyolul, franciául, németül, stb…) írt szöveget sokkal többen értenek, olvasnak, élveznek, mint ahányan azt anyanyelvükként megismerték. Ennek folytán magyar nyelvünk puszta használata egy olyan viszonylag szűk, zárt gondolati közösség tagjává avatja e nyelv, az anyanyelv olvasóját, vagy az e nyelven megszólalót, hogy ennek tudata, netán pusztán ösztönös alkalmazása az átlagosnál szorosabb összetartozási érzést kelt a nyelv használóiban. Mi, mai magyarok semmiképpen sem vagyunk biológiailag vagy „fajilag” tisztán leszármaztatható utódai honfoglaló őseinknek, Szent István Magyarországának. Mindannyiunkban ott van az etnikailag nagyon vegyes Kárpát-medence lenyomata. Mégis magyarnak valljuk magunkat az anyanyelvünk jogán, és az e nyelv megszabta közös látásmód az együvé tartozás tudatát, élményét ébreszti bennünk.


Elsősorban a nyelvünkben élő magyar kultúránk tesz minket magyarrá. A kultúrát pedig úgy szokás meghatározni, hogy az az a sajátos mód, ahogyan egy nép körében az emberek a természettel, egymással és Istennel való kapcsolatukat ápolják. Miben is áll hát magyar módon ápolni ezt az életünket hordozó sokdimenziós kapcsolatrendszert a Kárpát-medencében vagy itt Amerikában? Magyarnak lenni azt jelenti, hogy sajátosan magyar érzékenységgel-életérzéssel látjuk a világot, sajátosan magyar ünnepek köré szervezve éljük a társas életünket magyaros ételekkel, és nem utolsó sorban azt, hogy magyarul keressük és imádjuk az Istent, aki az anyanyelvünkön hozzánk még közelebb tud lépni, mint más nyelveken. A magyar ünnepeink behozzák az életünkbe a magyar nemzet vérünkbe íródott történelmét: 1456 július 22, 1848 március 15, 1956 október 23 sajátos ízű magyar ünnepek. Nemzeti büszkeségünk ünnepei, amelyek azonban rövid életű sikereket hoztak és történelmi visszatekintésben Mohács, Világos és az orosz tankok hosszabb-rövidebb idő elmúltával vérbe fojtották a magyar sikereket. Ha a magyar történelemnek ezeket a stációit megtanuljuk Húsvét fényében olvasni, akkor új reményünk nyílik az ország és nemzeti közösségeink jövőjét illetően is! Érdekes összehasonlítani, hogy pl. az amerikai kalendáriumban nyoma sincs ezeknek a sajátosan magyar „kudarc-ünnepeknek”, az ünnepek általában győzelmet sugároznak. Ami, ha távolról is, de párhuzamba állítható az július 4 és augusztus 20: a két államalapítási ünnep. A két nemzeti identitás két fő pillére. Két reményteljes kezdet bár más-más nemzeti karakterrel és utótörténettel!


Az egyszerre horizontális és vertikális (vagyis a kereszttel megjelölt) szentistváni alapvetés máig nyúló hatása, hogy a mai nap Magyarországon egyszerre állami és egyházi ünnep. Az egyház és állam szétválasztásának elvére épülő szekularizált világunk ilyen jelenségek kapcsán jellemzően értetlenkedni és fanyalogni szokott, ez erősen tükröződik az otthoni publicisztikákban is. Ugyanakkor Szent István keresztény uralkodói bölcsessége máig irányadó (még három kortárs uralkodót emleget a mi királyunkkal egy sorban az európai történetírás: II. Szent Henrik német császárt, Nagy Knut dán királyt, Nagy Sancho navarrai és castiliai királyt, a többiek államférfiúi bölcsességben és erkölcsi minőségben mind messze elmaradnak). A szentistváni fundamentumra csak büszke lehet Magyarország, ezért meg kell próbálnunk az ő örökségét az azóta egyházszakadásokkal szétszabdalt és ateizmussal kilúgozott lelkű magyarság különböző csoportjainak korszerűen közvetíteni. Meggyőződésem, hogy ez nem lehetetlen, mert államalapításunk ünnepének minden magyar felé megvan az erős üzenete. Az ünnep üzenete kapcsán mindenkit a maga gyökereiben tudunk megszólítani.


A katolikus magyart a mai ünnep Szent István egész politikai életművét összefoglaló ország felajánló gesztusára emlékezteti: ahogyan első királyunk a Szent Koronát megfelelő utód nélkül a Magyarok Nagyasszonyára bízta. Protestáns testvéreink sincsenek távol ennek a gesztusnak a megértésétől, ha a kereszten agonizáló Úr Krisztus szeretett tanítványt és a Fájdalmas Anyát egymásra bízó gondoskodását tekintik modellnek János evangéliuma szerint. A nem keresztény, de Isten igazságaira nyitott lelkű magyarok számára az ünnep tartalma az, hogy első királyunk volt olyan intelligens, hogy túllátott a kicsinyes politikai célokon és az ember végtelen felé nyújtózó igazságkeresésére tekintettel építette országunkat. Csak a megrögzötten ateista, gyakorlati materializmusba laposodott magyarokhoz nem jut el semmi üzenet e legszebb ünnepünk kapcsán se. Ők azok, akiknek gyakran hazáról, hazaszeretetről sincs ép fogalmuk, egyházról pedig csak gyűlöletkeltő torzképeket táplálnak magukban és másokban. Amit ezekért a gyökereiket vesztett magyarokért tehetünk, hogy imádkozunk értük és saját ünneplésünk méltóságával megpróbáljuk fölszítani bennük is a fönn valókra irányuló figyelmet! Quae sursum sunt quaerite! Ahogyan az esztergomi bazilika homlokzata messze látszó aranybetűkkel hirdeti Szent Pál szavait: „Az odafenn valókat keressétek!”.

(Bagyinszki Ágoston atya a budapesti tudományegyetemen fizikusként kezdte felsőfokú tanulmányait, majd 1991-ben jelentkezett a ferences rendbe. Három évet töltött római tanulmányokkal, amelyek során a “fundamentális teológia” tanára lett. Budapesti szolgálata alatt gazdasági vezetőként, kormánytanácsosként, templomigazgatóként és teológiai tanárként működött, majd New York-i szolgálatra került, melyre a nyugat-magyarországi Szűz Máriáról nevezett Rendtartomány nevezte ki. Ezzel párhuzamosan doktori disszertációján dolgozik.)

-o0o-
Dömötör Gábor cscst., Intéző Bizottsági elnök
Cserkészies életmód a mai társadalomban

Az alábbi szabályzatot a KMCSSZ Intéző Bizottsága a 2006. augusztus 6-i ülésén jováhagyta és a csapatparancsnokoknak és tisztségviselőknek 
2006 második felében a Központ eljuttatta. 

Letölthető a KMCSSZ honlapjáról is: www.kmcssz.org
Az alanti szabályok a Cserkészélet Szabályainak kiegészítése.
I. Bevezető

Cserkészetünk nevelőintézmény, amely a tíz cserkésztörvény szellemében igyekszik fiatalokat nevelni. Jellemes, hívő, testileg és lelkileg egészséges, szellemileg és gyakorlatilag az életre jól felkészült fiatalokat segítünk nevelni a magyarság és a társadalom számára.


Ugyanakkor cserkészetünk nem elszigetelten működik, hanem benne él a mindenkori társadalmi környezetben. Korunk társadalmában több területen fellazulnak a hagyományos értékek: fiatalkori alkoholfogyasztás, elterjedt dohányzás, kábítószerek használata és korai nemi élet jellemzik a fiatalság jelentős részét.


Cserkészeink részei az őket körülvevő társadalomnak és annak befolyása alatt állnak. Bár értékrendszerük kialakulását és viselkedésüket a szülői nevelés és a cserkészet kell hogy alakítsa, nagy hatással vannak rájuk iskolatársaik, ismerőseik, valamint a divatos társadalmi irányzatokat tükröző médiák, mint a TV, videojátékok, filmek, zeneszövegek.


Ebben a környezetben két lehetőség áll rendelkezésünkre, hogy ifjúságnevelő feladatunknak eleget tegyünk:

a) Megszabhatjuk a cserkészfoglalkozások alatt elvárt viselkedést.

b) A cserkészfoglalkozások alatti tudatos jellemnevelés által alakíthatjuk fiataljaink értékrendszerét, hogy a cserkészeten belül elvárt viselkedés kihasson a cserkész mindennapi, a cserkészeten kívüli életére, életformájára is.

Az alábbiakban meghatározzuk a fenti (a) ponttal kapcsolatos, a cserkészfoglalkozások alatt követendő kötelező szabályokat és vezetői eljárásokat. Az itt felsorolt szabályok nem térnek ki a cserkészélet és cserkészfoglalkozások minden területére, hanem kizárólag a fenti második bekezdésben felsorolt négy jelenséggel foglalkoznak. Bár alapjában megegyeznek eddigi elveinkkel, a társadalmi környezet változása szükségessé teszi kihangsúlyozásukat és pontosításukat.


Egy másik, később kiadandó anyagban összegyűjtünk a fenti (b) ponttal, tehát a jellemneveléssel kapcsolatos néhány segédeszközt.

Külön ki kell hangsúlyoznunk a vezetők példamutatásának fontosságát. Az itt megfogalmazott szabályok kivétel nélkül érvényesek minden cserkészre, tekintet nélkül korára, rangjára, beosztására. Csak akkor lesz az alábbi elveknek és szabályoknak hitele, ha azokat kivétel nélkül mindannyian betartjuk. „A nevelés elsősorban példamutatás!” 
II. Cserkészfoglalkozásokra vonatkozó szabályok  
a) Alkohol

Cserkészfoglakozáson, kirándulásokon, táborokban nincs helye az alkoholnak. Cserkészfoglalkozásra nem hozunk és ott nem fogyasztunk alkoholos italt. E szabály megsértése esetében a helyi vezetőség a helyzetnek megfelelően lép fel a kihágás súlyosságától és esetleges ismétlődésétől függően. A büntetések a figyelmeztetéstől a hazaküldésen keresztül egész a csapatból ill. cserkészetből való felfüggesztésig terjedhetnek.  Kiskorúak esetében értesítjük a szülőket és az esetről jegyzőkönyvet készítünk. Az alkohol-tilalom a vezetőkre és résztvevő felnőttekre kihangsúlyozottan érvényes, hiszen példát kell mutatniuk. 

Egyes olyan cserkészrendezvényeken, ahol elsősorban a helyi törvényeknek megfelelő nagykorúak vannak jelen, mértéktartó alkoholfogyasztás megengedett. (Ha a helyi törvény nem szab alsó korhatárt az alkoholfogyasztást illetőleg, vagy ha a törvény által megszabott korhatár alacsonyabb mint 18 életév, akkor a KMCSSZ számára az alsó korhatár 18 év.) A fent említett cserkészrendezvények lehetnek pl. cserkészbál, cserkész ebédek ill. vacsorák, vagy társadalmi cserkészfogadások. Ha ezeken az eseményeken a fenti korhatár alatt is jelen vannak cserkészek, azok nem fogyaszthatnak alkoholos italt.

b) Dohányzás

Cserkészfoglalkozás ideje alatt (kirándulás, tábor, csapatfoglalkozás, stb.) a következő korlátok között engedélyezett a dohányzás: a) Csak a helyi törvénynek megfelelő korhatár felettiek dohányozhatnak. b) Van olyan ország, ahol törvényileg megengedett a fiatalkorúak dohányzása (pl. Németországban 16 éven felüliek nyilvánosan dohányozhatnak). Ezeken a helyeken is igyekezzünk cserkészeinkre hatni, hogy ne dohányozzanak és csak írásbeli szülői engedéllyel hagyjunk 18 éven aluliakat cserkészeten dohányozni. Ne a cserkészeten tanuljon meg a 18 éven aluli dohányozni! c) Dohányozni csak szabadidőben, erre kijelölt, a foglalkozástól és a többi csserkésztől félreeső helyen lehet. A kijelölt hely ne legyen épületben, hanem a szabadban. Vezető cserkészek elött ne dohányozzon.

c) Kábítószer

Cserkészek számára kábítószerek birtoklása, használata, vagy mások kábítószerrel való megkínálása szigorúan tilos. Ez a szabály felülmúlja az esetleges engedékenyebb helyi törvényeket és nemcsak cserkészfoglalkozás alatt, hanem azon kívül is érvényes. Ha valaki cserkészfoglalkozásra kábítószert hoz vagy annak hatása alatt van, azonnal hazaküldjük és az esetet szüleinek jelentjük. Az esetről jegyzetet készítünk. Ha megismétlődik, kizárjhatjuk a csapatból ill. a cserkészetből, vagy felfüggeszthetjük, amig az esetleges elvonó-, vagy egyéb kezelés folyik. Ha a cserkész bizonyíthatóan kábítószert használ vagy terjeszt cserkészfoglalkozáson kívül, ugyanezt az eljárást követjük. Ez nem zárja ki az esetleges törvény által megkövetelt lépéseket, mint pl. a rendőrség értesítését.

d) Leányok-fiúk viszonya
Külön fiú- és leánycsapataink mellett van számos vegyes csapatunk is. Akadályversenyeinken, kirándulásainkon, táborainkon sok esetben fiúk és leányok együtt vesznek részt. Mindaddig, amíg megfelelő keretek között történik a fiúk és leányok közös foglalkozása, együttléte nemcsak elfogadható, hanem hasznos is. A fiatalokat nevelni kell az illedelmes, társadalmilag és erkölcsileg elfogadható együttlétre. Cserkészbálok, regős- és tánccsoportok, kellő vezetéssel, szintén ezt a célt szolgálják. Ugyanakkor viszont biztosítani kell, hogy az együttlét elfogadható határok között maradjon. Ezeket célozzák az alábbi szabályok:

1 Kiscserkész színten, létszám hiány esetében, lehetnek vegyes fiú-leány őrsök. Cserkész színten csak nagyon kivételes esetben, ahol az alacsony létszám miatt elkerülhetetlen.

2 Minden cserkészfoglalkozáson, ahol fiúk és leányok együtt vannak, felelős felnőtt vezető vagy cserkésztiszt legyen jelen.

3 Fiú- és leánytáborok vagy altáborok legyenek lehetőleg látó- és hallótávolságon kívül.

4 Fiúk és leányok, legalább egy felelős felnőtt vezető vagy cserkésztiszt felügyelete nélkül nem tartózkodhatnak közös sátorban. Ha nagyméretű gyülekező sátorban folyik közös foglalkozás (pl. eső esetén), akkor is legyen jelen felelős felnőtt vezető vagy cserkésztiszt.

5 Vegyes táborokban legyen elegendő alkalom arra, hogy közös foglalkozások alatt, felügyelet mellett találkozhassanak fiú- és leánycserkészek.

6 Táborokban fiú(k) és leány(ok) találkozása ill. együttléte nem a vezetőség által szervezett, felnőtt vagy cserkésztiszt által felügyelt keretek között: kihágás a tábori szabály ellen és a táborból való eltávolítást eredményezheti.

7 A fiúk és leányok viselkedése legyen illedelmes: a fiúkat neveljük a lányok iránti előzékenységre, jó modorra, a lányokat erényes, nem kihívó viselkedésre. A nyilvános illemet meghaladó intimitások nem megengedettek. Előfordulásuk esetén a következő lépéseket kell a vezetőknek megtenniük: figyelmeztetés, visszaesés esetében a közös programokon való részvétel ideiglenes megtiltása, ismétlődés esetén a cserkész hazaküldése vagy eltávolítása. Utóbbi esetben a szülőket értesítjük és az esetről jegyzetet készítünk.


Annak, ki nálunk igazán kiván használni, szünet nélküli önmegtagadás életmunkája, s minden várható jutalma az önbecsérzés s önismeret. S azért nálunk szükségesebb az erény mint másutt!    Gróf Széchenyi István
-o0o-

Magyarországi körutazás nagymamák szemével
A 2006-os őrsvezetői körúton többen Brazíliából vettek részt. 
Az alábbi cikket nem a résztvevők hanem azok nagymamái írták.
Köszönöm a cserkészszövetségnek, a 13. sz. Szondy György cserkészcsapatnak és a magyarországi cserkészetnek, írja egy könnyezésig meghatódott Budavári nagymama. Mindegyikük az alábbi beszámolókban hálás szívvel gratulál és köszönetét fejezi ki a körút vezetőinek a nyújtott élményekért.

Nem kértük fel egyik résztvevőt sem a fenti körútról beszámolót írni, hanem mi Nagymamák, akik  átizgultuk, végigkísértük minden lépésüket írunk erről a csodáról, aminek unokáink részesei lehettek. Egy kicsit elszorult a szívünk, hogy gyermekeinknek  nem adatott meg ez a lehetőség, mert akkor hazánk a szocialista táborba tartozott, de annál jobban ragyogtunk, hogy unokáinknak mindez ma már sikerülhetett.


Elismeréssel és csodálattal adózunk mindazoknak akik ezt immár nyolcadszor kíválóan megszervezték, lebonyolították és naponta tájékoztatták a gyerekek hozzátartozóit a sok szép élményről elektronikus postán, napló formájában, és képekben. Így a világ különböző táján élő nagymamák a számítógépek elött ülve, kísérték unokáikat, ahogy szeretett hazájukat járják.


Lássuk akkor, hogy miben is volt részük unokáiknak, névszerint, Bircsák Patriciának, Budavári Klárának, Fekete Zsófinak, Yamashita Szabó Tamásnak:


- 2004 végétől 2005 elejéig Magyarországon tanultak 1-2 hónapig,



- 2005 júliusában Sao Paulóban sikerrel magyarságismereti vizsgát tettek, 

- 2005 júliusában Argentínában őrsvezetői táboron vettek részt, ahonnan képesített őrsvezetőkként tértek vissza, 

- 2006 januárjában résztvettek az Argentínában rendezett Dél-Amerikai Jubileumi táboron,

· 2006 július 2-től 23-ig a Külföldi Magyar Cserkészszövetség meghívására magyarországi körútra mentek, ami csak az útiköltségükbe került. 


A betűk tömege után, amit a távoli Magyarországról megtanultak, most a maguk valóságában eléjük tárultak a tájegységeink, a váraink, hőseink emlékei, múzeumaink. Kajakozhattak a Dunán, fürödhettek a Tiszában, bicikliztek erdeinkben, falvainkban, megcsodálhatták ragyogó Budapestünket, láthatták a Szent Koronát, élvezhették finom magyaros ízeinket. No, és az sem utolsó szempont, hogy egy életreszóló barátságot is köthettek egymással.


Kik vezették a fiatalokat? Olyan kíválóan felkészült vezetők kísérték őket a csodálatosan megszervezett  útjukon, akik nagy tapasztalattal és körültekintéssel rendelkeztek. Kötelezővé tették a kanadai, az amerikai, venezuelai, német, svájci, vajdasági és magyarországi cserkészeknek, hogy a magyar nyelv legyen a közös nyelv. [Ez már szükség szerint is így volt, Szerk.]   

Fekete Zsófi nagymamája így számol be a körútról:


Mi is feliratkozhattunk e-mail címünkkel a körút vezetőségénél, és így nap-nap után közvetlenül kaptuk a napi beszámolót és valósággal együtt táborozhattunk unokáinkkal. 


A napi tudósító két részből állt: 


- Egy-egy résztvevő rövid írásban tájékoztatott élményeikről, programjukról. Mind egyéni meglátással, magyarul  írtak. Egyben azonban megegyeztek: részletesen közölték, hogy mit és mennyit kaptak enni és hogy azt milyen jó étvággyal fogyasztották (amin egésznapos járás, evezés, biciklizés után nem is lehet csodálkozni).

- A közös beszámolót kiegészítette egy közös fénykép a csapatról, a vezetőkről és résztvevőkről, így látásból is megismerhettünk mindenkit. Említésre méltó, hogy egyik-másik kép művészi minőségű lévén, érdemes volt a kinyomtatásra és az emlékül való eltevésre. 

Kasznák Klára

Bircsák Patrícia  magymamája büszkén írja:


Tíz éves voltam amikor eljöttünk Magyarországról. Gyermekeink itt születtek Braziliában, persze unokáim is. Szinte kötelesség volt  gyermekeinkkel  tudatni, hogy  honnan  származnak, hol  vannak a  gyökereik. De azzal is tisztában vagyunk, hogy a nagy befogadó és beolvasztó újhaza, ahol élnek és megélhetésüket találják, az ő hazájuk, melyet szeretnek és elkötelezettek ott jó honpolgároknak lenni. Mint magyaroknak  ez igy való; ne hozzanak szégyent a magyarságra! S ha végignézek azokon a magyar származású  fiatalokon akik ma már érett emberek és szülők, nem hoznak szégyent a fajtánkra! Ez bennünk, bevándorlókban olyan érzést kelt, hogy elég jó munkát végeztünk mi is mint szülők és mindazok, akik komolyan munkálkodtak a magyar öntudat megtartásáért. Egyházak, cserkészet, egyesületek. DE mikor  15 éves  unokám, Patrícia önszántából megtanul  magyarul  és  vágyik  Magyarországra,  és sikerül is neki eljutnia oda, hála a körút programnak, hogy sokkal  jobban ismeri a magyar történelmet mint én.  A helyszínen is volt alkalma történelmi helyeket meglátogatni, és lelkesedik mindenért, akkor egy olyan furcsa, meleg büszkeség önti el a szívemet… Alföldi Géza verse jut eszembe  - Csak a gyökér kitartson!  

Ráth Károlyné Kertész Éva

Yamashita Szabó Tamás nagymamája is a számítógépen kísérte unokáját:


Immár másodszor élveztem a körutat unokám jóvoltából. Minden reggel, amig csak tartott az út, első dolgom volt bekapcsolni a számítógépet (vulgo computer) és elolvasni a híreket a legújabb kalandokról és megcsodálni a fényképeket. Bevallom, hogy nem egyszer a könnyeimen keresztül olvastam a fiatalok sorait. Nagy öröm nekem, hogy már a második unokám is végig járja ezt a  körutat, hiszen a saját gyerekeimnek nem volt alkalma ilyen élményre, de még nekem se, aki kilenc éves koromban hagytam el Magyarországot. Azóta is féltő szeretettel ragaszkodom anyanyelvemhez s adtam tovább először négy gyermekemnek és mind azoknak a fiataloknak akikkel a cserkészet folyamán összekerültem. De nem bántam meg soha, hogy ragaszkodtam a nyelvhez, mert itt volt most a bizonyíték: Tamás unokám élvezte a körutat és megértett mindent amit hallott és kapott.  


Kimentem eléje a São Paulo-i repülőtérre, mert még át kellett szállnia hogy haza érjen Curitibába. Megérkezett és ragyogott! Mesélt, mesélt és szavai mögött hallottam az Otthon hangját. Szép volt. Nagyon szép! 


Hálás vagyok ismeretlenül is a kezdeményezőknek, mert olyan ajándékot nyújt a gyerekeknek, amit talán mi nagyszülők értékelünk a legjobban. Mint öregcserkész, csak azt tudom mondani: további Jó munkát!

Szabó Csabáné Réz Panni
Köszönetünket fejezzük ki a Brazíliai Magyar Segélyegylet Híradójának engedélyükért a fenti cikk leközléséhez (2006. novemberi számból).
Lendvai-Lintner Imre cscst., szöv. elnök, Vienna, Virginia, USA

Sikeres vezetőképző tábor négy földrész részvételével.

Az alábbi beszámolót főképpen  olyan olvasók figyelmébe ajánljuk, akik vezetőképzésünk rendszerét kevésbé ismerik.

A 2006. évi központi vezetőképző táborok rendkívül sikeresek voltak. A 10-napos több tagozatú tábor kilenc ország 258 résztvevő magyar cserkészvezetőjének és kiképzőjének  gyülekező helye volt. Nyelvproblémák nem voltak, mivel mindenki magyarul beszélt [vagy legalább is erre kényszerült, Szerk.]. Nyolc önálló tábor működött a különböző tagozatok, korosztályok kiképzésére. A 14-16 éves jelölteket őrsök vezetésére  képeztük ki, a 17-21 éves jelölteket a  rajok koordinálására, a nagyobb csoportok, azaz csapatok vezetésére a 22 éven felüli jelöltek kaptak képesitést külön-külön táborokban. A különböző tagozatokra Ausztráliából, Braziliából, Kanadából, Svájcból, az USA-ból, és Venezuelából érkeztek hozzánk, de ezen kivül az Anyaországból, Felvidékről és Kárpátaljáról is voltak résztvevök. Lapunk egy másik oldalán külön részletes beszámolót közlünk a tisztképző táborról.


A táborokat nemcsak a számos előadás és a gyakorlati kiképzés tette érdekessé, hanem a 24-órás portyák és kirándulások is. A táboron résztvevő “minta” cserkészek nyújtottak lehetőséget arra, hogy az őrsvezető jelöltek valós helyzetben kipróbálják az előző nap tanult vezetői “fogásokat”.


A táborok érdekességeiből néhány mozaik:

 + Az idén látta el 29-edszer a tábori konyhát a kanadai népes Ottó család, most már nem a szülők - Edit és Laci  irányításával, hanem gyermekeik és unokáik révén. Saját bevallásuk szerint ez az évi nyaralásuk. 

+ Több mint 20 kiscserkész élvezte a nemrég elkészült Nádas Ház lakosztályait, amelyet a clevelandi székhelyű Magyar Társaság adományából sikerült megvalósítani. A ház a Magyar Társaságot alapító és az 50 éven keresztül vezető Nádas testvérek (János, Gyula és Rózsa) emlékét őrzi. Több mint 10 Nádas unoka és dédunoka vett részt az idei vezetőképző táborokon.

+ A tábor legidősebb és legtapasztaltabb cserkészvezetője dr. Chászár Ede volt, aki az 1933-as gödöllői Jamboreen is részt vett és a világcserkészet alapítójával, Lord Baden-Powell-al személyesen is találkozott. A magyar cserkészet történetét így a jelöltek személyes részvevőtől hallották.

+ A pénteki nagytábortűz keretén belül a jelenlevők nemcsak “a vezetés elsősorban példa” gondolatával ismerkedtek meg, hanem az 1956-os forradalom és szabadságharc hőseinek példamutatását is átérezhették.

+ A két vasárnapon Kanadából és Clevelandból érkeztek a táborba katolikus, református és evangélikus lelkészek, a cserkészek és vezetők lelki ápolására. Áldozatvállalásukért hálás köszönet illeti őket. 

+ A zárónapon a Sík Sándor Cserkészparkban lévő emlék-temető részben bensőséges keretek között felavattuk Dömötörné Kokron Margit (Margó) emlékkopjafáját. Margó a családja után a magyar cserkészetet tartotta legnagyobb hivatásának és mint a magyar néprajz rajongója sok cserkésznek gyarapította a magyar népdal, népballada és népszokás kincsét sok éven át.


A táborzáráson Szentkirályi Pál vezetőképző vezetőtiszt - aki a vezetőképző tábor szervezéséért és koordinálásáért felelős - megelégedéssel üdvözölte az újonnan képesítést nyert 14 fiúőrsvezetőt, 21 leányőrsvezetőt, 17 kiscserkészőrsvezetőt, 33 cserkész segédtisztet, 3 kiscserkészsegédtisztet, és 15 cserkésztisztet. Csapataink vezetői gárdája ezzel 103 képzett vezetővel gyarapodott. Kihívásuk most a sokat tanultakat átültetni a négy világrész 11 országában működő csapatok és alakúló csapatok cserkészeibe. 

Utószóként, idézem gróf Teleki Pál első magyar főcserkészt: “Gondozzuk a haza szent tüzét nemzedékről nemzedékre és próbáljuk azt meggyarapítani. A múltból így lesz jelen, a jelenből pedig jövő.” Ez a kihívás vár mindannyiunkra egy sikeres vezetőképző tábor után.

Bester Fenyvesi Alessandra st., Brazília
Cserkésztisztképző tábor

Beszámoló a 2006-os tisztképző táborról egy távolról érkezett jelölt szemszögéből. 
(Bester Fenyvesi Alessandra édesapja brazil származású, ő pedig harmadgenerációs magyar.)


A cserkésztisztképző tábor célja, mint minden más vezetőképző tábornak is (őrsvezetői, kiscserkészőrsvezetői, segédtiszti, kiscserkészsegédtiszti) hogy a csapatokat ellássa képzett, jól felkszült vezetőkkel.


A Sík Sándor Cserkészparkba  2006. augusztus 3 és 13 között tartott 61. számú cserkésztisztképző táborba tizenöt jelölt (Brazíliából, Kanadából, Magyarországról, az USA-ból, és Venezuelából) érkezett, nagyon különleges társaságot alkotva. Voltak cserkészek, fiatal parancsnokok és cserkészszülők, de olyanok is, akik sohasem cserkészkedtek, de azért jöttek, hogy megtanulják miről szól és hogy működik ez a tevékenység, ami olyan sok embert vonz.  


A tábor alatt nagyon érdekes előadásokat tartott a vezetői keret, amely fontos és ismerős személyekből állt, mint például Lendvai-Lintner Imre (a KMCSSZ elnöke), Dömötör Gábor (a KMCSSZ alelnöke), Szentkirályi Pál és Csedebá’.  Mindennap legalább hét órányi  cserkészetről szóló előadás hangzott el, változatos témákról, például egy cserkészcsapat szervezeti felépítéséről, a személyek feladatai és felelőssége a csapaton belül (beleértve a cserkészek szüleit is), illetve, hogy milyen fontos életben tartani a magyarságunkat. Az egyik legélvezetesebb előadást Csedebá’ tartotta, ami nagyon izgalmas volt, hisz szemtanúja és részese volt a legtöbb történelmi eseménynek amiről tanultunk.


De a táborban nem csak elméleti előadások voltak, hanem gyakorlati foglalkozások is. Sokszor olyan helyzetben voltunk, hogy csoportonként kellett találnunk egy megoldást valamilyen problémára, amit azután megbeszéltünk a többiekkel. Ezen kívül volt népi játék, népdalozás, kirándulás és közös vendéglátás más vezetőképző táborokkal.


A táborban két leányőrsbe és egy fiúőrsbe osztottak bennünket. A tíz nap nagyon hasznos élménynek bizonyult. Rengeteget tanultam a cserkészetről, megbeszéltünk közös meg saját csapatunk problémáit és megoldásokat, és magam részéről életre szóló barátságokat kötöttünk. De a legfontosabb a gyakorlatban tapasztalni, hogy nem nálunk van az egyetlen magyar cserkészcsapat, hanem az egész világon vannak magyar cserkészek mint én. Van egy külföldi magyar cserkészszövetség ami összeköti a csapatokat, és segít abban, hogy megtartsuk ezt a hatalmas és fantasztikus tevékenységet ami a cserkészet, ami nem csak hétvégi foglalkozás, hanem egy életre szóló nevelés, ahol megtanulunk élni a 10 cserkésztörvény szellemében, tisztelve felebarátainkat, a természetet és saját magunkat, megtartva elődeink hagyományait és a magyarságunkat.


Szeretném megköszönni mindazoknak akik példájukkal és tanításukkal annyira segítettek, azoknak akiknek segítsége nélkül nem tudtam volna résztvenni a táboron. Köszönöm Kokron Editnek a türelmét a magyarságismerettel, Kiss Albertnek, Hársi Sárinak, Römer-Tóth Esztinek, Demes Sanyinak és főleg szüleimnek példamutatásukat és lelkesítésüket, és a 13. sz. Szondy György cserkészcsapat őrsvezetőinek és vezetőinek, akik mindig mellettem állnak előrevinni a csapatot és a legjobb példát adják a következő vezetőknek: a gyerekeknek. 

-o0o-
Papp László, New Canaan, Connecticut, USA
 SEQ CHAPTER \h \r 1Messzi tábortüzek II

A Dömötörné Kokron Margit Alapítvány kiadásában megjelent Messzi Tábortüzek II című népdalgyüjtemény azzal a felvidéki énekkel kezdődik, amivel az első CD is kezdődött:

“ Ezért a leányért mit nem cselekedtem,

Hernád fenekéről apró gyöngyöt szedtem.”


Ez a gyönyörű szerelmi dal fémjelzi a Messzi Tábortüzek sorozatot, amelynek immár második kötetét vehetjük kezünkbe. 


Gazdag népművészetünk dalait ma már öt földrészen énekli a világon szétszórt magyarság. Nincsen ebben semmi csodálnivaló, hiszen magyarokat szinte a világ minden részén találhatunk. Az sem csoda, hogy a népdal válogatás első lemeze (a hozzátartozó kottákkal és szövegekkel) olyan nagy népszerűséget élvezett, hogy egyaránt elkapkodták a nyugati magyar egyesületek és cserkészcsapatok tagjai. Ami viszont valóban csodálnivaló, hogy ez az eredeti népdal, virágének, népballada gyüjtemény egy olyan asszony gyüjtéséből, hagyatékából származik, aki csak élete első hat évét élte meg a magyar hazában.


Kokron Margó gyermekkorának első éveit Hódmezővásárhelyen töltötte. A család a háború végén hagyta el az országot, így Margó Svájcban, Argentínában, Chilében és Brazíliában nevelkedett. Itt lépett be a Külföldi Magyar Cserkészszövetségbe, amely egy életre szóló élményt jelentett számára. Ennek keretében aztán egész munkásságát a külföldön felnövő magyar fiatalok nevelésének szentelte. Közel kétezer népdalt ismert és jegyzett fel azzal a céllal, hogy azokat az otthoni kultúrától elzárt fiatalokkal megismertesse. Korán bekövetkezett halála előtt csak a gyüjtemény egyrészét tudta kiadásra elkészíteni. Az ő emlékére aztán ezt a feladatot a Connecticuti Magyar Kutúrális Egyesület és a Külföldi Magyar Cserkészszövetség vállalta.


A Messzi Tábortüzek sorozat második albuma Bartók Béla előtt tiszteleg a nagy zeneszerző születésének 125-ik évfordulója alkalmával. A 63-ik ének Bartók dallamával fejezi be a gyüjteményt:

“Ó, én édes jó Istenem, oltalmazóm, segedelmem,

Idegen földön védelmem, ínségemben lágy kenyerem.”

A népdalok Magyarország különböző tájairól, valamint a Felvidékről, Erdélyből, a Csángóföldről, Szlavóniából származnak.  Megjelenik bennük a magyar föld minden tája, a Csitári hegyek, Mátra szele, Hernád folyója, a “Tisza vize (amely) elvitt vóna a jeges Dunába”. Csongorád is, ahol “ nevelik a szép leányt”.


A kiváló minőségű CD lemez egy igényes könyvecskével egészül ki, amely az énekek szövegét és kottáját tartalmazza. A Beköszöntőben az Alapítvány elnöke, Dömötör Gábor írja: “Ezúttal népdalokon kivül bevettünk néhány népballadát, valamint néhány virágéneket: elmúlt századok ismeretlen lantosainak szerelmi dalait. Továbbra is gondosan ügyeltünk mind a dallamok, mind a szövegek hitelességére, annak tudatában, hogy nemzeti kincsünkkel sáfárkodunk.”

A Messzi Tábortüzek sorozatot Dömötör Gábor, Végváry Vazul, Polgár Béláné Nagel Katalin és Kedves Józsefné Guzrán Ilona szerkesztik. A zenei felvételeket Pálinkás Péter művészeti vezető irányításával a Bekecs Együttes (Vavrinecz András, Csávás Attila, Nagy Zoltán és Nagy András) készítette. Az énekesek Gellér Orsolya, Lovász Ágota, Molnár Anna, Tintér Gabriella, Veres Anita, Balogh Márton, Molnár Zoltán, Naszvagyi Vilmos, Pálinkás Péter, és Schmidt Ferenc. A grafikai tervezés Eric Beacom és Krizsán Árpád munkája.


A gyüjtemény bevezető szövege ezúttal angolul is olvasható a könyvben, hogy a magyarul nem tudó fiatalok, barátok, érdeklődők is megismerhessék a magyar népdal kincset. Így az számukra is kiválóan alkalmas ajándék. Megrendelhető a Cserkészboltban: pgyuri@msn.com vagy Dömötör Gábornál: GMDomotor@aol.com. Más országokban is vannak terjesztők; érdeklődők forduljanak Dömötör Gáborhoz. A CD és könyv együttes ára US $20.00 + postaköltség, ami az USA-ban $2.00.

Pándi Árpád cst., Garfield, NJ, US
Nyelvápolás

“Milyen eszközökkel serkentenéd cserkészeid szüleit a magyar nyelv tudatos használatára, hogy ne csak gyermekeikkel, hanem egymás között is magyarul beszéljenek?” 
Az alábbi írást a szerző cserkésztiszti disszertációként nyújtotta be.
Mikor annak idején Baden-Powell megírta az “Aids to Scouting” címü könyvét, nem számított arra, hogy  egy világraszóló ifjúsági mozgalom alapját teremtette meg. Ezzel bebizonyosodott, hogy az a szervezet, melyet az Afrikában lezajlott Mafeking-i csata után kitalált, az ifjúság számára jön létre. Mafeking-nál történt ugyanis az, hogy a Baden-Powell által vezetett, igen csekély számú katonával rendelkező angol védősereg, az ottlévő fiatal brit fiúk fürgesége és ügyessége által, gyözelmet tudott aratni a támadó búrok ellen. Ekkor vette észre Baden-Powell a fiatalok fontos és döntő szerepét a világ mozgásában. Senkisem tagadná azt, hogy az ebből fakadó és ma már világszerte működő cserkészmozgalom egy olyan jellemnevelő intézménnyé alakult, amely a társadalmat segítő és gyarapító fiatalokat farag. Itt a társadalom szó alatt, nemcsak egy, hanem több országban rejlő társadalmat értünk, melyek az adott nemzeteknek kisajátított cserkészszövetségeket foglalnak magukban. Ezáltal mindegyik szövetségben egy sajátos, hazafias érzés alakult ki. Összegezve tehát, a cserkészek hazafias, az adott ország társadalmát segítő ifjak. 

Volt viszont egy olyan fordulópontja a mozgalomnak, amelyre talán sem Baden-Powell, sem Králik László, sem Teleki Pál nem gondolt volna: egy adott országnak a szövetsége, politikai okokból, kivándorolt. Milyen célja lehet egy kivándorolt szövetség tagjainak, hogyha az országot, amelyhez hűek voltak és amelynek társadalmát segítették, el kellett hagyniuk? Mi több, melyik irányba haladjanak a már befogadó országban született gyermekeik, hogyha szülőországuk társadalmát tették magukévá? A külföldi magyar cserkészek számára, a választ Bodnár Gábor bá’ ismertette velünk szövetségünk cserkészkönyvében “[A mai] világban … a hitvallást megmosolyogják és a múlt megtagadása erény. A magyar cserkészet ma is tudatosan vállalja a hitvallást, és a múltat is szívesen ismeri el tanitómesterének. Így volt és így lesz mozgalmunk híd a múlt és jövendő között.” Múltunk és eredetünk a magyarság és a Magyarországon született cserkészszövetség. Hazafiasságunkat és segitő karunkat tehát Magyarország és a magyar társadalom felé nyújtjuk. Emellet viszont fontos, hogy hű polgárai legyünk a befogadó országnak. Ha a befogadó országban tett munkánkat megbecsülik és megszeretik, akkor ezáltal a magyarságnak is jó hírnevet szerzünk. A külföldre kivándorolt ill. külföldön született magyar fiatalságnak célja tehát valamivel nehezebb. Ennek ellenére ezrével vállaljuk azt, hogy szembe nézzünk az árral és kitűzött célunkat elérjük. 

Manapság egy újabb jelenés teszi próbára külföldi szövetségünk továbbfejlődését. Eddig minden erőfeszítésünk a magyar fiatalok érdekében volt. Sikerünknek oka a jó alapokon felépült szövetségünk, de hozzájárult tagjainak otthonukban kapott nevelés is. Eddigi résztvevőinknek zöme ugyanis idõsebb cserkészeknek a leszármazottjai. Számtalan családban több generáción keresztül élt és él a cserkészet, mivel a politikai okokból kivándorolt magyarok hűsége és hazafiassága tápanyagként szolgált a gyermekeiknek. A Magyarországon bekövetkezett rendszerváltás után viszont már nem politikai hanem gazdasági okokból vándoroltak és vándorolnak ki. Ezeknek az újonnan érkezett magyaroknak egész mást jelent múltjuk megőrzése, hiszen tudják, hogy bármikor visszamehetnek Magyarországra. Ők nem kényszerből vagy üldözés miatt jöttek ki hanem saját elhatározásuk által, önszántukból. Vannak olyanok közülük akik rögtön beolvadnak a befogadó ország társadalmába és hallani sem akarnak magyar mivoltukról. Mások viszont örülnek, hogy más magyarokkal is találkozhatnak és, már amennyire, igyekeznek bekapcsolódni a szűkebb magyar közösségbe. Gyermekeiket magyarrá nevelik és lassan megismerkednek a helyi magyar iskolával és a cserkészcsapattal. Ennek ellenére a befogadó ország társadalmával is megakarnak ismerkedni.  Mihamarabb probálnak új, nem-magyar barátokra lelni, itteni szervezetekbe kapcsolódni és az ország nyelvét elsajátítani. Ez természetesen egyáltalan nem mond ellent a magyar cserkészelveknek, hiszen mi is arra neveljük tagjainkat, hogy hűséges polgárai legyenek az országnak ahol élnek. A különbség csupán az, hogy polgári hűségünk másodlagos a magyarsággal szemben míg legtöbb újonnan jött magyarnak elsődleges. Hozzáállasuk érthető, mivel jobban ismerik Magyarországot és a magyar nyelvet mint mi. Számukra nem megeröltető magyarul beszélni, írni, vagy olvasni. Ennek ellenére nincsenek tisztában azzal a veszéllyel amit mi már régóta törekedünk elhárítani. A veszély pedig abban rejlik, hogy minél több időt tölt az ember külföldön annál nagyobb az esély arra, hogy elfelejti és elveszti múltját. Éppen ezért kell mindig előtérben tartani magyarságunkat és az újonnan jött szülőket is erre serkenteni. 

Ezennel elértük cserkészetünk második fordulópontját és egyben átalakulását. Munkánk és létünk még mindig az ifjúság körül forog, de erőfeszítésünknek egy részét a szülők felé kell irányítani. Ez igen bonyolult és nehéz feladat, ugyanis egy szülőt nem lehet őrsbe rakni és ráparancsolni. Ezért valamilyen más módon kell átadni nekik azt az üzenetet amit elődeinktől kaptunk. Csapatunknál már van némi kisérletezés ezzel kapcsolatban, ugyanis szinte szokássá vált az un. “szülői rajgyűlés”. [Rajösszejövetel, Szerk.] Ez abból áll, hogy félévenként meghívjuk a szülőket egy cserkészösszejövetelre, ahol őrsökbe osztjuk őket. Mindegyik őrs élére egy kiképzett, tapasztalt vezetőt állítunk, aki egy jellemző őrsi-, majd raj foglalkozást vezet le velük. Ehhez még hozzájárul az “évnyitó vacsora” melyben a csapathoz tartozó családok összejönnek. Együtt vacsorázunk, majd vacsora után résztveszünk egy hagyományos tábortűzön. Mind emellet parancsnokként azt is bevezetném, hogy a cserkészév kezdete előtt előadást tartanék minden új és már meglévő szülőnek. Az új szülőknek bemutatnám cserkészetünk lényegét és céljait, majd folytatnám azzal, hogy gyermekeik milyen jellemnevelésben részesülhetnek. Végezetül pedig elmagyaráznám, hogy mit várunk el a gyermekektől és a szülőktől egyaránt. A már ottlévő szülőknek pedig elmondanám, hogy az eddigiekben hogyan fejlődtek gyermekeik és milyen eredményeket értek el. Mindhárom tevékenység, a szülői rajösszejövetel, az évnyitó vacsora, és az évelei előadás, nagyszerű alkalmat adnak arra, hogy a szülők megismerkedjenek szervezetünkkel és, hogy rájöjjenek milyen fejlesztő hatással van gyermekeikre a cserkészet. Célunkat ezáltal viszont még nem értük el, mert még csak arra késztettük őket, hogy gyermekeikkel foglalkozzanak, de saját magukkal nem. Hiába próbáljuk   magyarrá nevelni  gyermeküket, ha egymás közt a befogadó ország nyelvét beszélik. A cserkészvezetők pedig hiába mutatnak jó példát, ha otthon a tagok nem abban részesülnek. Hogyan lehet akkor rávezetni a szülőket, hogy mindenáron a magyarság legyen az első? Milyen módon lehet elérni azt, hogy ők is elkötelezettséget érezzenek a cserkészet céljai iránt mint gyermekeik? A megoldás egyik módja a következő lehetne: úgy ahogy jó cserkészvezetők példája jó hatással van a gyerekekre, a már meglévő szülők esetleg befolyásolni tudják az ujonnan jötteket. Rögtön beszervezhetjük őket a fenntartó testületbe, hogy cserkészebédeken és más rendezvényeken keresztül részt vehessenek a munkában. Itt nem gyermekeikkel, hanem más cserkészszülőkkel dolgoznának, beszélgetnének, ismerkednének meg. Továbbá be lehetne vezetni egy “havi cserkeszszülői összejövetelt”. A cserkészév folyamán, minden egyes szülő lakásán felváltva, lenne egy esti összejövetel. Ez jó alkalmat adna arra, hogy társalogjanak és megismerkedjenek “otthoni” szokásaikkal. Az összejövetel alatt, a parancsnok pedig érdekes játékokkal, előadásokkal, és feladatokkal szórakoztathatja a szülőket. Az első és utolsó havi összejövetel a csapatparancsnok lakásán lenne, amely az év kezdetét és végét jelképezné. Mindez persze sok időt és erőfeszítést követel a csapatparancsnoktól, de mivel az emberi akarat nem ismer határt, egy jó akaratú parancsnok képes lehetne rá.     
-oOo-
Csermely Krisztina cscst., csapatparancsnok, Toronto

Magyar nyelvgyakorlatok a cserkészetben: játékosan  
Bevezető

Miért és mikor:  A külföldi magyar cserkészek magyar nyelvhasználata egyre gyengül. Játékosan, élvezetesen viszont szinte észrevétlenül megtanulnak új szavakat, gyakorolják a magyar nyelvet.  A Szövetség elrendelte, hogy nyári táborban és kirándulásokon minden nap egy órát foglalkozzunk nyelvgyakorlattal. Ezeket az ötleteket és foglalkozásokat gyakorlatilag mind kipróbáltuk és beváltak.  
1. Párosító játékok – hasznosak a cserkészek felrázására és keverésére, hogy ne mindig ugyanazok legyenek együtt. Mozgalmas és élvezetes játék. 


Módszer:  Egyik példa - Összetett szavakat elemeit külön-külön írj le cédulákra. Oszd ki a cédulákat a játszóknak. Az a feladatuk, hogy megtalálják egymást. Mikor megtalálták egymást (például ESŐ és KABÁT) bemutatkoznak és megmagyarázzák vagy eljátszák, hogy mit jelent az összetett szó, amit példáznak.


Fajták: 1) összetett szavak
      

2) ellentétek



3) főnév (pl.virág, fagylalt) ennek rajzával vagy képével párosítva.

(Kiscserkészeknek)
2.   ÁBC játékok - remek eszköz „passzív” szókincsünk tornásztatására. Többet tudunk, mint gondoljuk!

Módszer:  Kérjünk meg minden játékost, hogy egy lapon – függőlegesen – irja le a magyar ábc-t.  Lehet rövid i és hosszú i-t egy sorban írni, ugyanúgy az összes o- és ö-betűt és az utolsó betűket (w,x,y,z,zs). Kihagyjuk a dz és dzs hangokat.  Elmagyarázzuk, hogy melyik ÁBC játékot játsszuk. Az a feladatuk, hogy soroljanak fel a kezdőbetüje mellé minden szót, amelyikre gondolni tudnak és amelyik beleillik a kivánt témába (több szót is lehet). Nem hosszú gyakorlat, ne legyen több, mint 5-6 perc. A listát egyedül, kettesben, vagy esetleg kis csoportokban lehet elkészíteni, de egy csoportban lehetőleg ne legyen több mint 5 cserkész. Kiscserkészek esetén a vezető írja le a szavakat, amelyeket a tagok kihívnak.

Fajták: 
1) testrészek - felsorolni testrészeket (pl. szemöldök, láb, kéz) és szerveket (máj, gyomor, agy). Néha vita tör ki, hogy „szeplő” vagy „pattanás” testrész-e vagy sem!

2) állatok- Le lehet szűkíteni a témát vadállatokra, állatkerti állatokra és háziállatokra is. Vagy mindent egyszerre!

3) ételek – nyers ételek (sárgarépa, cékla, hagyma) és főtt ételek, lehetőleg magyaros ételek (kocsonya, pörkölt, dobostorta).

4) az otthonom – a ház külseje (tető, zsindely), belseje (berendezés, padló, polc, fürdőkád) és használati tárgyai (mosógép, tányér, kilincs).
3.   Szólás-mondás, közmondás
Módszer:  Kis kártyákra írj fel egy csomó szólás-mondást (rázza a rongyot, hasára üt, fűhöz-fához szalad, könyökén jön ki, valami nem fenékig tejfel, stb.) és közmondást (Vizet prédikál de bort iszik.  Ki mint veti ágyát, ugy alussza álmát.  Szegény az eklézsia, maga harangoz a pap.  Ne fesd az ördögöt a falra., stb.).  Ugyanazon a kártyán írd le a közmondásnak a magyarázatát is. Rengeteg van. Többet találhatsz még egy remek forrásmunkában: O. Nagy Gábor Magyar szólások és közmondások című könyvében.


Alaposan ismertesd azt, amit leírtál – mi a közmondás, mit jelent. Utána kettesével jöjjenek a cserkészek, húzzanak egy cédulát és némajátékkal mutassák be. Mikor kitalálták a többiek, a két cserkész olvassa fel a pontos szöveget és hogy mit jelent. Így megjegyezik a szólás-mondás vagy közmondás rendes szövegét és értelmét.
4.   Szójátékok – Szókincsbővítésre remek, de más nyelvtani fogalmakat is alkalmazhat (pl. 
szótagolás a Haiku versben).

A)  Egy-betűs mesék:  Rövid meséket írjanak, amelyekben minden szó ugyanazzal a betűvel kezdődik. Ne legyen hosszú, de legyen értelme, elvégre mese.  Elsősorban olvassunk fel 1-2 példát.  Magyarázzuk el a feladatot. Adjunk 5 vagy 6 percet (ha hosszabb, már túl komoly a foglalkozás és nem játék). A mesét lehetőleg olvassák fel egymásnak.

Példák: 
i) Sári sós süteményt sietve süt. Süket Samu a sütemény felé sompolyog. Sári sikít.

ii) Leókádia leugrott a létráról látván leprás Lajcsit lődörögni a láthatáron. Lám, Lajcsi lelke lekókadt. „Leókádia, liliomszálam” lódított Lajcsi, „leprámat leráztam”.

iii) Marci mindig mondogatta: „Miért megyünk mindig Miamiba?”.  Mama mondja: „Mert megyünk mosni. Miért mennénk Miamiba? Mert maszatos a mama menyasszonyi ruhája! Mikor megyünk mégegyszer mosni? Majd mikor megjön Mari márciusban.” (Ezt a példát egy 12 évesekből álló torontói őrs fogalmazta 2006 nyarán).

B) Nyelvtörők:  Szórakoztató minden korcsoportnak. Kiscserkészekkel lehet varázsszavakként felhasználni, az elvarázsolt tábortűzhöz való bejutásra. Ábrakadábra helyett lehett háromszor mondani, hogy „Sárga bögre, görbe bögre” vagy „Láttam szőrös hörcsögöt”. Az Interneten találhatók magyar nyelvtörők, többek közt a http://www.uebersetzung.at/twister/hu.html honlapon.

C)  Hogyan beszélnek az állatok? - Minden korcsoport élvezi, mert rém könnyű. Először átvesszük a listát, biztosítva, hogy értik és helyes a kiejtés. Utána kis csoportokban, labdávál játszuk. A cserkészek körben állnak és egyik játékos mond egy állatot, pl. kutya. Dobja a labdát egy másik játékosnak, akinek gyorsan kell rá válaszolni, hogy „ugat”.  



kutya – ugat, vonyít, morog, vicsororg



macska - nyávog, dorombol



madár - csicsereg, csiripel, csacsog, énekel, dalol



tehén - bőg


ló - nyerít



disznó - röfög


elefánt - trombitál



egér - cincog


kakas - kukorékol



kacsa - hápog


tyúk - kotkodácsol



liba - gágog


kecske - mekeg



bárány - béget


csibe - csipog



varjú - károg


méhecske - zümmög, döngicsél



gólya - kelepel


kígyó - sziszeg



farkas - ordít


béka - brekeg, kuruttyol



tücsök - csiripel


medve - brummog, dörmög



sas,solyom - vijjog

majom - makog



galamb - búg


bagoly - huhog

5. Fogalmazás
A)  Haikú vers:  17 szótagból álló vers, szokásosan egy természetbeli megfigyeléssel kezdődik és egy lelkiállapot leírásával végződik. Három sorból épűl (5-7-5-szótag). Lehet dupla haikú: 6 sor és nem 3, illetve 2 x 17 szótag.

Példa:  
Pi  - ros   tu  -  li  -  pán

                   
1       2     3      4       5

Vi  -  rág  -  zik    a    fa    a  -  latt

1        2        3      4     5     6      7

Itt   van   a    ta  - vasz!

1     2      3     4     5

B)  Ősi nyolcas vers:  A magyar költői ihlet nagyon kedveli az ősi nyolcas formát, mind a népdalban, mind a versben. Irassunk a cserkészekkel ilyen formájú verset.


Példák:  El –in  -dul  -tam   szép   ha  -zám  -ból



1    2     3      4        5        6     7        8

Hí-res  kis  Ma  -gyar  - or  -szág  -ról


1    2     3     4      5          6     7        8

 (népdal)

Be –for  -  dul  -tam    a      kony  -há  -ba



1     2        3       4       5        6         7    8

Rá -gyúj –to-ttam  a      pi  -pám  -ra



1     2        3   4      5      6    7        8 

(Petőfi vers)

C)  Kitalált népmesék: Beszéljük meg együtt a népmese tulajdonságait, a közismert szavak használatát („egyszer volt hol nem volt”, „jó tettért jót várj”, „most is élnek, ha meg nem haltak”, stb.) és szereplőit (pl. boszorkány, varázsló, szegény ember, királykisasszony, stb.). Osszuk be a cserkészeket kisebb csoportokba és adjunk nekik három népmese elemet vagy szereplőt (pl. egy királyfi + 3 kivánság + beszélő fa), amiböl egy népmesét kell késziteni. Hat vagy hét perc után olvassák fel a mesét.  Ha nem fejezték be a mesét az sem baj, mert akkor egymással cserélnek és tovább folytatják egymás meséjét.



Bevezetőként lehetőleg meséljünk el vagy olvassunk fel egy rövid népmesét, amelyben a népmese sok jellemző tulajdonsága szerepel.
6. Foglalkozások
A)  Modern magyar: Egy pár találós kérdéssel kezdjük felderíteni, hogy tudják-e, hogyan mondanak magyarul bizonyos angol, spanyol, német, stb. kifejezéseket, amelyek gyakori használatban vannak (pl. angol nyelvterületen French fries, driveway, baby wipes, chapstick, popsicle, mad cow disease, hockey game, stb.)



Csoportokat alakítunk. Mindegyik csoport írjon egy listát olyan angol szavakról vagy kifejezésekről, amikre nem tudják a magyar szót vagy talán azt gondolják, hogy nincs is magyar fordítása. Ezt a listát átadják a következő csoportnak, amelyik egy pontot kap mindegyik szóra vagy kifejezésre, amire magyar megfelelőt talál. A csoportok egymás ellen versenyeznek. Amelyik a legtöbbet fordítja le helyesen, jutalmat kap.

1) „Így beszéltek ti”:   Írjunk egy olyan „Hunglish” (vagy „Mangol”), „Ungdeutsch” vagy „hunñol” szöveget, amelybe egy csomó angol, német, spanyol, stb. kifejezés van belekeverve. Két csoport versenyez egymással. A cél: hamarabb észrevenni az idegen szavakat és magyar szavakkal behelyettesíteni. Mindegyik csoport valamilyen módon jelzi (síp, csengő, csipogó gumikacsa vagy egyéb eszközzel), hogy tudja a helyes szót.


Példa:  Tegnap elmentem a girlfriendemmel, a Barbarával egy Chinese restaurantba. 
Hoztak 
nekünk egy menu-t és ő rendelt valamilyen totally gross dolgot, azt hiszem, 
hogy sült eel. Én valami safe dolgot rendeltem, mint csirke és French fries. Mikor 
befejeztük, kértem a check-et és nem volt olyan sok, mint gondoltam, so hagytam 
egy nagy tip-et.  


2) Kim játékok: Tökéletes eszköz szókincsbővítésre. Mindenféle Kim játékot 
használjunk, az öt szervet és az emlékező képességet igényelve:



i) szem, ill. látás: Különböző tárgyakat teszünk ki, külön-külön feltartjuk 
őket, megkérdezzük: „mi ez?”.Utána betakarjuk őket és a cserkészeknek le kell írni 
az összes tárgyat, amelyere emlékeznek.
A tárgyak legyenek érdekesek. Legyen köztük olyasmi, ami ismerős, de 
legyen olyan is, amelynek valószinűleg nem tudják a magyar nevét. Lehet témákat követni (pl. csak konyha felszerelés). 



ii) orr ill. szaglás:  bekötött szemmel, néhány érdekes szagú tárgyra (pl. fahéj, 
citrom, levendula kölnivíz, kámforos kenőcs – Vick’s VapoRub) próbálnak 
emlékezni. Mikor leveszik a nyakkendőt a szemükről, leírják azt, amit megszagoltak.



iii) fül ill. hallás: ugyanúgy, mint ii)-ben. Érdekes hangokat csinál a vezető: 
sípszó, füttyszó, szájában ujjával pattint, vízet önt egy korsóból egy pohárba, egy 
villát letesz egy porcelán tányérra, meggyújt egy gyufát és elfújja, stb.

iv) száj, nyelv ill. kostolás: óvakodni kell, hogy ne legyen semmiféle allergiája egyik cserkésznek sem. Bekötött szemmel egy pici darab ennivalót kóstolnak – sajt, sárgarépa, alma, szőlő, cékla, stb. – amit fel kell ismerni, emlékezni rá és leírni.

v) ujjak, ill. tapintás: ezt is bekötött szemmel csináljuk. A cserkészeknek 
körüladunk mindenféle tárgyat: síma kő, selyem sál, fakéreg, csavar, prém darabka, dió, cipőfűző, stb.

B) Tevékenységi játék: Egy kupac kártyát készítünk, mindegyikre írunk egy szót. Az 
egyik cserkész kockát gurít. Ha hármast dob, akkor rajzolva kell a kártyán lévő szót bemutatnia, ha ötöst, némajátékkal. Ha más számot dob, nem húzhat 
kártyát és a következő játékos gurít. A többiek próbálják a szót kitalálni.  
Példák: bableves, bohóc, őzike, zsiráf, tűzoltó, telihold, hintó, apáca, oriáskigyó, tengeralattjáró, vadászkutya, őrség, szívsebész, almáspite, birkózó, cápa, híd, stb.
1) Mi van a házamban? (Kiscserkészeknek)
Egy színes darab papírt félbehajtunk és mindkét felső széléről levágunk háromszögű darabkát, hogy a papír tető alakúvá váljon és úgy nézzen ki mint egy ház. A borítóján ablakot, ajtót rajzolunk. Kinyítjuk és vonalzóval 4 „szobát” rajzolunk, a baloldali lapon és 2 vízszintes vonallal még 2 „szobát” jelképezünk (az egyik lesz a pince) a jobboldali lapon. A hátlapon lesz a „kert”.

Először kérdezzük meg, hogy milyen szobák kellenek. A cserkészek határozzák el, hogy melyik lesz fűrdőszoba, konyha, hálószoba, nappali, ebédlő és milyen felszerelés, illetve bútorzat való melyik-melyik helyiségbe. Írják le a szavakat vagy segítsen a vezető.  

CSERKÉSZVEZETŐK!  Éreztessétek a cserkészekkel, hogy ti magatok szeretitek és tisztelitek a magyar nyelvet, és akkor ők is élvezni fogják ezeket a játékokat és  iparkodni fognak, hogy jobban beszéljenek magyarul.
KITÜNTETÉSEK


Cserkészeink munkájának elismerésével több esetben találkozunk a polgári életben is. Az utóbbi hónapokban három cserkésztestvérünk kitüntetéséről számolhatunk be. Mindegyiküknek szívből gratulál a Vezetők Lapja. Akinek tudomására jut valamely cserkésznek vagy vezetőnek elismerése, kérjük értesítse a Vezetők Lapját.

id. Klement Kornél cst., Frankfurt, Németország


Koribá a frankfurti 84. sz. Lehel vezér cserkészcsapat egyik alapítója. Hosszú éveken át mind a németországi magyar közösségben végzett munkájával, mind publicisztikai tevékenységével és a Kárpát-medencei management tanfolyamaival szolgálja a magyarságot. A KMCSSZ Teleki Emlékérmet adományozott cserkészmunkája elismeréseként, a magyarországi Bethlen Gábor Alapítványtól szintén kapott Teleki Pál Emlékérmet.


Kori bát Sólyom László, a Magyar Köztársaság elnöke, Frankfurtban, 2006. október 28-án szintén kitüntette a Magyar Köztársasági Érdemrend Lovagkeresztjével. A hivatalos szövegben ez áll: „Klement Kornél újságírónak az 1956. évi forradalom és szabadságharc idején tanúsított magatartása, a németországi magyar ifjúság, a Kárpát-medencei magyarság érdekében végzett tevékenysége elismeréseként”.

Horváth Mihály cscst., Cleveland, Ohio, USA

Misi 1991 óta a Cleveland-i körzet parancsnoka, az Intéző Bizottság tagja, a Teleki Emlékérem kitüntetettje. Aktívan részt vesz a Cleveland-i magyar rendezvények szervezésében. Többek között megszervezte a városában tartott Közepiskolás Olimpia keretén belül több magyar város 120 versenyzőinek vendéglátásának és a múlt évi nagyszabású 1956-os megemlékezésnek megszervezésében tevékenykedett.


Tavaly októberében átvette az International Services Center (Nemzetközi Szolgálati Központ) díszvacsoráján három másik etnik vezetővel együtt a szervezet díját. A kitüntetés méltatása így szól: „A Civil Leadership and Preservation of Culture Award (Társadalom Vezetői és Kultúraápolási Díj) elismerése a közösségünk kultúrális értékeinek ápolásában és fenntartásában végzett munkájáért”. Külön kiemelték Misi cserkésztevékenységeit és a magyar társadalomért végzett munkáját. Ohio két szenátora (George Voinovich és Mike DeWine) elismerő oklevéllel tüntette ki.

Dr. Kiss Erzsébet, Atlanta, Georgia, USA 

Az Amerikai Leánycserkész Szövetség (Girl Scouts of the USA) Georgia állam északnyugati kerülete kitüntette Kiss Erzsébetet, az Agnes Scott Egyetem (Atlanta, Georgia) elnökét. Zsizsi a 1970-es évek elején a new yorki 46. sz. Bánffy Kata leánycsapat tagja volt. A család a magyar szabadságharc alatt érkezett Amerikába. Édesapja, néhai  dr. Kiss Sándor  országgyűlési képviselő volt Magyarországon. Zsizsi már New Yorkban született és Bori és Ági nővéreit követve, ő is belépett a cserkészetbe.


Kiss Erzsébet többek között azért kapta a Woman of Distinction kitüntetést, mert a cserkészerények révén mint filozófus, politológus és etikus támogat olyan szervezeteket, amelyek becsületességet és együttműködést várnak el tagjaiktól.  Interjújában büszkén hivatkozott new yorki magyar cserkészmúltjára. Visszaemlékezve a magyar cserkészetben eltöltött éveire, különösen értékeli a cserkészet jellemnevelő hatását és az ügyességekre valo nevelést, amely sokoldalú tudáshoz és ezáltal a siker eléréséhez vezet. 


A kitüntetési híradóból idézve: “My favorite memories are of singing ancient Hungarian folksongs late into the night around the campfire. I went to several scout camps, including a jubilee camp that gathered Hungarian Scouts from around the world. Many immigrant communities from Eastern Europe created Scouting organizations in the United States (és máshol is, Szerk.) because the communists had outlawed scouting as a ‘subversive’ organization, so it meant a lot to people to be able to have their kids participate in Scouting.”


Kimagasló pályafutása során a Princeton Egyetemen nyolc évig tanított politológiát, a Kenan Institute of Ethics-nek kilenc évig volt igazgatoja, és a politikai tudományok és a Duke Egyetemnek filozófia professzora volt. Doktori disszertációját filozófiából az Oxford Egyetemről szerezte. Mint Rhodes Scholar a Harvard egyetem etika es hivatások programjától osztöndíjas, a National Humanities Center-től és a Melbourne Egyetem gyakorló filozófia és közetikai fakultásától részesült alapítványi támogatásban munkájának továbbfejlesztéséhez.  

-oOo-
SZÜLŐKNEK
Gyermeknevelési tanácsok

Néhány alapvető gyermeknevelési irányelvre hívjuk fel a szülők figyelmét. 

A alábbi tanácsokat Ann Pleshette Murphy, amerikai gyermeknevelési szakértő írásából vettük.  A TV személyiség szaktanácsai megtalálhatók az Interneten is.

Öt bevált alapelv:
1. Nevessünk sokat.  Ez növeli a boldogság endorfinokat és csökkenti a stresszt.

2. Tevékenykedjen együtt a család.  Keressünk és végezzünk olyan fizikai tevékenységeket, amelyeket a család együtt élvezhet, csinálhat. Ezek lehetnek pl. pingpongozás, teniszezés, portyázás, kirándulás, kajakozás.

3. Kerüljük a megjelöléseket.  Olyan besorolások mint pl. foci sztár vagy matek zseni sokszor a felnőtt korig a gyerekkel marad, még akkor is ha később nem afelé hajlik érdeklődése.

4. Esténként olvassunk a fiatalabb gyerekeinknek.  Egy 10-15 perces felolvasás (magyar vagy más nyelven  - persze mint cserkészvezetők a magyar nyelvre fektetjük a hangsúlyt) a szókincset és egyben a nyelvtani készséget is fejlesztik. Azok a gyerekek, akiknek kiskorukban felolvasnak, később jobb és magasabb iskolai valamint teszt eredményeket érnek el, mint azok akik nem részesülnek felolvasásban. Megjegyzés: a két- vagy többnyelvűség csak szélesíti a gyerekek látókörét és nem akadályozza őket egyik nyelvben sem. Erről számos tanulmány tanúskodik.

5. 
Sokszor dícsérjük meg őket.  A szóbeli dicsérés, gratuláció nemcsak a magaviseletet 
javítja, de kevesebb csintalansághoz is vezet. Egyben pozitív megerősítés is: a gyerekek 
közötti 
veszekedést, rivalitást csökkenti, egyengeti. Többgyerekes családokban a 
gyerekek arra törekszenek, hogy szüleik figyelmét magukra tereljék, amit sokszor egymás közti veszekedéssel érnek el.

-oOo-
+  HAZAMENTEK +
Pál András cscst.

(1926 - 2006)

Pál András, azaz Bandibá’, hosszú betegség után, 80 éves korában visszaadta lelkét az Úrnak. Csíkszeredai születésű székely ember volt. A második világháború tragédiája sodorta Nyugatra, ahol a németországi lágerban ismerte meg és vette el feleségét, Heidrich Elzát, azaz Elzus nénit, aki később 1961 és 1983 között a szövetség főtitkára volt. Cserkészegyenruhában esküdtek és házasságuk legendás “cserkész házassággá” vált az elmúlt 56 év alatt. Gyermekei már itt Amerikában születtek. Tipikus huszadik századbeli magyar sors.   


Kétszer alapított csapatot. Az 1940-es évek végén Plattlingban, Németországban, ahol egy rövid ideig mint parancsnokhelyettes szolgált. Kivándorolt Amerikába és 1955-ben toborozni kezdte Passaic környékén a kisfiúkat és vezetőiket, akikből megszületett a 6. sz. Gábor Áron cserkészcsapat, amit 1963-ig vezetett. A kezdetben igen nehéz volt a beolvadással küszködni, de Bándibá’ mindenáron lelkesíteni akarta a fiúkat a cserkészet-, a vezetőket a magyarságszolgálat- és a szülőket pedig a közösségépítés iránt. Megmutatta a fiúknak, hogy mennyire nagy élmény a cserkészélet titkait megismerni. Parancsnoksága legnagyobb eredménye a garfieldi fiúk csapatszellemének kialakítása volt. Az első kirándulásokat ő maga vezette, két jubileumi táborra vitte őket, a csapatzászló avatásánál ő volt a parancsnok, nagyszerű cserkésznapokat szervezett, az ő keze alatt dolgozott több olyan vezető, aki később a csapatban és a szövetségben magas beosztásban szolgált, köztük Lendvai-Lintner Imre, a KMCsSz jelenlegi elnöke. Sokoldalú cserkészeket nevelt, akik ugyanolyan jól értettek a népdalhoz mint a mentőcsomóhoz.

Még Németországban volt őrsvezetőképzőtábor parancsnok, később New York körzeti parancsnok, és sok cserkészbál szervezője. Szolgált a szövetség Intéző Bizottságában és a Nagytanácsban. Felejthetetlen tábortűzeket vezetett le. Az 1970-ben avatott új garfieldi cserkészház első kerti ebédjén Jámbor Pali bá’val együtt ő vezette a kinti tábortűzet. Mesélni senki sem tudott olyan jól mint Bandibá’!  


Az évek során látni lehetett őt rendezvényeinken, ebédeink törzsvendége volt, a betlehemezőket karácsonykor mindig várta, csapatunk 40 éves évfordulóján ő tartotta az ünnepi beszédet, ahol sok régi élményt felidézett... ez a cserkészet egyik nagy titka—élményből építjük a jövőt és Bandibá’ ennek is mestere volt!  


A csapat 2002-ben megemlékezett róla és Elzus néniről, amikor megajándékozta őket a Rézliliom díjjal (helyi csapatok kitüntetése, Szerk.). Amikor megköszönte a díjat, elismételte azt, amit a jubileumi könyv lapjaiban írt nekünk, hogy legyünk büszkék magyar cserkészetünkre mert  minden olyan dologból, amelyért szeretettel megdolgozunk (mint Gábor Áron harangjaiból) ÁGYÚ LESZ!


A gyászban csatlakozunk kedves feleségéhez, Elzus nénihez, Judit lányához és Öcsi fiához. Mondhatjuk, hogy a csapatban mindannyiunk édesapja volt. De tudjuk azt is, hogy valahányszor átfut rajtunk az az érzés, hogy milyen remek Hatos cserkésznek lenni, valahányszor érezzük feljebbvalóinktól a szolgálatvállalási kötelességet, hallunk egy szórakoztató mesét, vagy érezzük, hogy a tábortűz melege mellett nagyot nevetünk és később a parázs mellett elérzékenyülünk a záró gondolatok melegétől, köztünk lesz Bandibá’!   


Isten Veled, Bandi bátyánk! A Hatosok névsorában Pál András, sokunknak inkább Bandi vagy a fiatalabbaknak Bandibá’, mindannyiunknak mást és mást jelentett: férjet, édesapát, barátot, kollégát, cserkészvezetőt, csapatparancsnokot.  


Mi, akik a 6-os csapatban nevelkedtünk, nem a sok felelősséget vállaló cserkészvezetőre emlékszünk, hanem a vidámság, a móka emberére. A táborok vagy kirándulások mindennapi tábortüzeit emlékezetessé tudta tenni, meséi tanulságosak és szórakoztatóak voltak. A cserkészet lényegét belénk nevelte,  hogy a gyerek, azaz a cserkész iránti szeretet és szolgálat a legfontosabb. Emlékezetünkben így fog megmaradni.

Lendvai-Lintner Imre és Marshall Tamás

Friedrich Ottóné Strada Mária cscst.
(1937 - 2006)

A budapesti születésű Friedrichné Strada Mária Magyarországot szüleivel hagyta el a II.  világháború végeztével, a szovjet megszállás elől menekülve. Iskoláit Németországban, Ausztriában, és Svájcban végezte, majd 1951-ben  kivándoroltak az Egyesült Államokba.  A család Clevelandban telepedett le. Vegyészeti diplomát szerzett a Case Western Reserve Egyetemen, majd mesteri fokozatot a John Carroll Egyetemen.


Hivatásos életét mint vegyész a British Petroleum (azelőtt SOHIO) cégnél töltötte, 29 szabadalommal gazdagítva a cégét. Ennek Hall of Fame-jében nyert elismerő helyet. Tagja volt az American Chemical Society-nek és a Pittsburgh-Cleveland Catalysis Society-nek.


Clevelandba érkezésük után bekapcsolódott a magyar cserkészet munkájába. A keletoldali 33.sz. Szilágyi Erzsébet leánycserkészcsapat alapítói közé tartozik, majd a csapatparancsnoka 1964-től 1969-ig; elnöke a Cserkész Barátok Körének, több vezetőképző és jubileumi tábornak résztvevője és vezetőtársa. A szövetségben számos tisztséget töltött be, több kitüntetést kiérdemelve. A legmagasabbat - a Teleki Emlékérmet is megkapta.  


Mária élete munkásságát a Clevelandi Magyar Történelmi Társulat és Múzeum keretében vitte csúcspontjára. Annak 1986-beli megindulása óta férjével, Ottóval, fáradhatatlan munkása volt. Először az ajándékbolt vezetőjeként, majd kétszer annak elnökeként meghatározó szerepet töltött be ezen intézmény fejlődésében és megerősödésében. Szelíd de határozott modorával, szervezőkészségével, tiszta jövőbelátásával megszolgálta munkatársai és az egész magyar közösség tiszteletét és megbecsülését.


Szintén nagyrabecsült tagja volt a Magyar Klub-nak, a Magyar Társaságnak, a Rákóczi Alapítványnak és a Szent László Társaságnak és Rendnek amelynek lovagkeresztjét viselte.


Jövő évben ünnepelték volna ötvenedik házassági évfordulójukat. Férjével együtt két leánygyermeket neveltek fel, Anikót és Katit. Két unoka, Gergely és Mátyás, szereztek örömet későbbi éveikben. 


Ravatalánál a gyászolók százai jöttek el részvétüket kifejezni. A család és a Magyar Múzeum nevében Mészárosné Vareska Andrea, a magyar cserkészek nevében Győrky József és barátai, munkatársai és a múzeum önkéntesei nevében pedig Szappanos István búcsúztatta 


Mária pótolhatatlan űrt hagy maga mögött, mind családjában mind a magyar közösségben. Szelíd mosolygós arca, kedves és mindig segítőkész modora, önzetlen munkásságának gyümölcse velünk marad örökre. Isten nyugosztalja.      









 Szappanos István cscst.  

Vass Dénes cscst.
(1936 - 2006)


Vass Dénes a szeretet jelében Isten, Haza és Embertárs szolgálatára szánta életét. Azzal a céllal szervezett, tanított és dolgozott, hogy a jó és szép iránti vágyat különböző munkaköreibe beleoltsa, mindig embertársai javát szolgálja. Világi szemekkel mérve nem mindig sikerrel járó élete mérhetetlenül gazdagnak bizonyult szeretetben. Szent Pál úgy sorolja fel a szeretet tulajdonságait, hogy szembetűnjön az önzetlenség, az áldozatkézség és a jóakarat. Ezt tárta elénk Nt. Tóth Kristóf, aki a megható búcsúztatást levezette. A “Szeretet Himnusza” méltó megemlékezést és valóságos vígaszt jelentett a Mindszentynum kápolnájában összegyűlt gyászoló család és baráti kör számára. Dénesre ismertünk az elhangzott mondatokban. A Szentírás azt üzeni, hogy amikor a földi élet megszűnik, Isten színlátásában egyedül csak a szeretet marad meg. Dénes tömött batyuval érkezett az örökkévalóságba, mert bővelkedett abban az egyetlen jóban, ami átmenthető a “túlsó partra.” 

 
Bonapartian Edi és Kerekes Miki helyezték el a szép magyar nemzetiszínű virágcsokrot, Cunciról is megemlékezve. Dénes volt táncosai - Regős és Pacsíra - a hajdani regőórák záróénekével, a „Zúg az erdő, zúg a nád” kánonnal fejeztük be. Így mindenki őszinte szeretettel búcsúztathatta el cserkésztestvérét és néptánctanárát. 

Gorondiné Meleg Judit és Bonapartianné Trixi
 
Dini kimeríthetetlen “álomszövő mester”, könyvszerető, lágy mosolyú, élvezte a szép, ízléses dolgokat... Számtalan tervhez együtt szedtük össze a “fonalakat”. Dini más dimenzióban “lebegte” végig életét. A hajsza megbénítóan hatott rá, de mindig, minden magyar ügy lendülettel látta el és az egek magasába lökte fel. Kolóniánk ifjúsági mozgalma mindig számíthatott rá. Népitánc együttesünk, a továbbképző regős táborok, s a nem rég lezajlott Dél-Amerikai Magyar Néptánctalálkozók alapköveit is az ő két kezéből vettük át.


Vass Dénes cscst. és Vass Dénesné Sümegi Ilona st. (a 68.sz. Árpádházi Szent Piroska lcscs. egyik volt parancsnoka) végre “ismét” együtt lehetnek, békében, jól, szépen, betegségek nélkül, s biztos vagyok benne, hogy ott ahol vannak, meghallják a zenét és a legfiatalabb csárdásra felállnak, majd lépéseik kopogásával megrezzentetik az egek padlóját úgy, hogy az angyalok seregei is velük járják, befogadva őket az odaátról ránk őrködő jó magyarjaink közé!


Dini kimondhatatlanul szerette a magyar népi kultúrát. Művelt volt és jószívű. Szenvedélyét nem vitte el magával, hanem itt hagyta nekünk, hogy úgy szeressük, mint ahogyan ő szerette. Dini nem “elhagyott” minket, hanem “itt hagyott”, azzal a teljes meggyőződéssel, hogy vagyunk többen, akik vigyázunk az ő drága “magyarságára”.  











Zólyomi Katalin
A fenti nekrológot az Argentínai Magyar Hirlapnak 2007. január-februári számból vettük át.
Bognár István fncs.
(1903 - 2006)

Hazament 103 éves korában a legidősebb cserkésztestvérünk! A Rákosszentmihályon született Bognár bácsi egyszerű családból származott. Gyerekkorában szeretett volna cserkész lenni, de szüleinek nem volt pénze cserkészegyenruhára, így ez elmaradt. 1945-ben családjával Ausztriába menekült, onnan Brazíliába kerültek. Gyerekei átvették a cserkészet iránti szeretetet és örömére mindegyik belépett a mozgalomba. A legidősebb, ifj. Bognár István, a Rio de Janeiro-i 13. sz. Szondy György cserkészcsapat egyik alapítója volt.


Később átköltöztek az USA-ba és New Jerseyben telepedtek le. Már hetven éven felül volt, amikor végre megvalósult gyerekkori álma: cserkészfogadalmat tehetett. A New Brunswick-i cserkészek befogadták maguk közé és így minden alkalommal velük ment táborozni. Igazi cserkészmódra, a hátizsákján kívül magával hordott táskájában szerszámokat tartott avval a céllal, hogy alkalmi javításokra kéznél legyenek. Legnagyobb élménye az 1985-ös jubileumi tábor volt. Cserkészkedésén kívül, amíg járni tudott, önkéntesként eljárt segíteni a helyi kórházba és öregotthonba. Utolsó kívánsága az volt, hogy cserkész egyenruhájában temessék el.


Most már valahol messze a kék égen túl ügyeskedik a többi elutazott cserkésszel.  Köszönjük Bognár bácsi amit példaadással, igazi cserkészszeretettel tanítottál nekünk. A jó Isten vegyen pártfogásába! 

Bagoly
Fenyvesi Kálmán fncs.  

 (1919 - 2006) 
Kedves Kálmán barátunk! 


Itt vagyunk, tieid és barátaid, hogy búcsut vegyünk Tőled. Testedet visszaadjuk az anyaföldnek, lelkedet pedig imáinkkal elkísérjük az Úristen irgalmas trónjához, abban a reményben, hogy elfogadja életed szenvedéseit és a mi alázatos imánkat, amelyet könnyeinkkel vegyítünk.


Kálmán egy vesztett háború után született a megnyirbált Magyarországon. Mint gyermek és ifjú úgy nőtt fel, hogy hazája még egyszer nagy lészen. Ám a sors másként alakult. A második világháború 20 éves korában érte. Szép reményeink romba döltek. Nem látszott remény az újrakezdés szabadságára, azért a hazából való távozásra szánta magát. Brazíliában hamar beilleszkedett az új világba és családot alapított. A hazaszeretetet és a kulturális örökséget igyekezett átadni gyermekeinek és az új magyar-brazil nemzedéknek. Szorgalmas ember lévén, sokra vitte. Tizenhat éven keresztül az “öregcserkészek”- később cserkészbarátok néven létrehozott csoportosulást igyekezett előrevinni és az összetartás tudatát abban alakítani.


Mint “szomszédunk”, közel a kolostorhoz, hosszú éveken át mindig jelen volt feleségével a szombat esti miséken. Még betegsége kezdetén is igyekezett ennek a kötelezettségének eleget tenni. Türelmesen viselte a fájdalmakat, hála a gondos ápolásnak. A régi hagyomány szerint a keresztény embert a  szenvedés a megtisztulás utjára viszi. Elfogadjuk a gondolatot, hogy már ebben az életben letörlesztette adósságát az Úristennel szemben. Az örök Irgalom ezért befogadja az égbe.


Kérjük az Urat, hogy békében nyugodjon és az örök világosság legyen jutalma.

Linka Ödön OSB, Sao Paulo, Brazília
[image: image1.png]


[image: image2.png]


[image: image3.png]



Karaffa Attila cst., Szlovákiai Magyar Cserkészszövetség
Ülésezett a Magyar Cserkészszövetségek Fóruma


A budapesti Sztrilich Pál Cserkészparkban tartotta soron következő őszi ülését a Magyar Cserkészszövetségek Fóruma, október 27. és  29. között.


A MCSSZF a magyar cserkészszövetségek tanácskozótestülete, amelynek tagjai a Magyar Cserkészszövetség, Magyar Cserkészlány Szövetség, Kárpátaljai Magyar Cserkészszövetség, Romániai Magyar Cserkészszövetség, Vajdasági Magyar Cserkészszövetség, a Zrínyi Miklós cserkészcsapat Horvátországból, Szlovákiai Magyar Cserkészszövetség és a Külföldi Magyar Cserkészszövetség.

A megjelent tagszövetségek elnökeit és képviselőit Vitéz László a SzMCsSz ügyvezető elnöke, a Fórum soros elnöke köszöntötte. Miután a megjelent tagszövetségek megtartották beszámolóikat, a tanácskozáson szó esett egy közös irányítószerv létrehozásáról, amelyet a Cserkészek Világszövetsége is elfogad, valamint szó esett a londoni cserkész világtalálkozó szervezési kérdéseiről is. A jelenlévők megegyeztek a 2007-es év programjaiban és megtekintették az új MCSSZF jelvény mintáját is. Az eddigi jelvényminta közepébe belekerült a magyar Szent Korona képe.


Az ülés után a jelenlevők a budai II. kerületi tűzoltólaktanyában tartott bemutatón vettek részt. Ezek után megtekintették a budaszentlőrinci pálos monostor- és templomromot, másnap pedig a szemlőhegyi barlangot és a pasaréti ferences templomot. A városnézés után, mely mindenki számára érdekes volt, búcsút vettek egymástól a tagszövetség képviselői abban a reményben, hogy hamarosan újra kezet szoríthatnak majd egymással. Erre a viszontlátásra nagyszerű alkalom adódott a novemberben Szigetszentmiklóson megrendezett regős találkozó, a SZER.

“A mi nyelvünk anya, leány s ismert rokon nékül úgy áll a többi nyelvek közt, mint a főnix az ég madarainak számában... Mi ezt a nyelvet szeretni tartoznánk, ha ily szép és a maga nemében egyetlen nem volna is, mert a miénk.”  Kazinczy Ferenc
-oOo-
Szerkesztői üzenet (folyt. a 2. oldalról)

A Szövetség sajtóosztálya még 2006 decemberében kérdőívet küldött ki a csapatokhoz, a nem csapatkötelékben működő cserkésztisztekhez és felnőttcserkészekhez. Ezek visszaküldésére  a Vezetők Lapja külön felhívja a figyelmeteket. E fontos felméréshez a kérdőíveket küldjétek el Glaser János cscst., sajtóosztály vezetőhöz. Címe: janosba@videotron.ca (a cím megváltozott!)  
-oOo-
Fischer Viktor cscst., Szöv. külügyi osztályvezető
Néhány adat a cserkésznemzetek létszámáról


A Cserkész Világszervezetnek (World Organization of the Scout Movement, vagyis WOSM) 155 tagországa van. Ezeknek a nemzetközileg elismert cserkészszövetségeknek több mint 28 millió tagja van. A legnagyobb létszámú tagország Indonézia közel 9 millió taggal, utána az Amerikai Egyesült Államok 6,2 millóval. Az egész világon csak 6 országban nincs cserkészet vagy nem engedélyezett. Ezek: Andorra, Észak-Kórea, Kínai Népköztársaság, Kuba, Laosz, és Myanmar.


Az alábbiakban néhány érdekes adatot közlünk egyes európai tagnemzetek - a volt kommunista örvénybe bekeblezett országok - cserkészszövetségeit illetően. A kimutatás a 2005-ös “cserkész népszámlálás” eredménye. A források több esetben eltérő adatokat közölnek. 
Tagország
      Cserkészek száma
WOSM tagság
 
Cserkészet kezdete, újrakezdése

Albánia


  1 730

1922-1937, 1999, 2005

1920, 1991

Bosznia és Hercegovina
  1 514

1922-1948***, 1999

1915, 1999

Bulgária

  1 832

1924-1940, 1999

1911, 1990

Cseh Köztársaság
26 435

1990-1992, 1996

------, 1989

Csehország







1911

Csehszlovákia**


1922-1948, 1990

------, 1989

Észtország* **

  1 167

1922-1940, 1996

1911, 1989

Horvátország

  4 068

1922-1948***, 1993

1914, 1991

Jugoszlávia**



1922-1950, 1995-2006



Lengyelország* **
85 822

1922-1946, 1996

1910, ?

Lettország* **

  1 179

1922-1940, 1993

1917, 1989

Litvánia*

  1 500

1923-1940, 1997

1918, 1989

Macedónia

  1 988

1922-1948***, 1997

1921, 1993

Magyarország* **
11 243

1922-48, 1990


1910, 1989

Oroszország*

14 000

1928-1945, 2000

1909, 1989

Örmény cserkészek
  1 100

1928-1997


1912

Örményország

  2 256

1997



1912, 1994

Románia**

  4 930

1922-1937, 1993

1912, 1991

Szerbia és Montenegró
30 493

1922-1948***, 1995-2006
1911, 1991

Szlovákia

  4 118

1997



1913, 1997

Szlovénia

  6 357

1922-1948***, 1994

1915, 1990

Ukrajna*

  3 500

nincs



1911, 1990

*     Külföldi cserkészszövetség is működik, mely a II. világháború alatt vagy az azt követő időkben alakult. Az orosz és örmény cserkészet külföldi működését a Világszervezet a kommunista betiltás alatt külön státuszban elismerte, de tagságuk 1945-ben ill. 1997-ben megszünt. 

**    Alapító tagja a Cserkész Világszervezetnek   
***  A Jugoszláv Cserkészszövetség keretében

Száz éves a cserkészmozgalom!

Centenáriumi Világjamboree 2007


Az idén lesz száz éve, hogy Lord Baden-Powell, vagyis Bi-Pi, megtartotta az első cserkésztábort és ezzel elindította a cserkészmozgalmat világhódító útján.  


 A centenárium megünneplésére 21-szer jönnek össze a „minden törzsek békés tanácskozására” a cserkészfiúk és cserkészlányok sok nemzetíségű és fajú, de mindenkor egy célért kűzdő, azonos törvényeket élő nagy serege. A „világdzsembori” az Egyesült Királyságban, Chelmsford faluban, közel 50 000 cserkész részvételével tartják július 27 és augusztus 8 között. A jamboree helye a Gilwell Parkhoz közel - Londontól nem messze, északkeleti irányban - van.  Jelmondata: „One World, One Promise”, magyarul: „Egy Világ, Egy Fogadalom”.  


A Magyar Cserkészszövetség egyik legnagyobb kontingensét, közel 600 főt küld ki, hogy méltóképpen képviselje a magyar cserkészetet. A Világszervezettel egyeztetett módon a többi magyar cserkészszövetséggel közös magyar jamboree kontingens utazik ki a világtáborra.


A kontingensben a KMCSSZ is helyet kap. Ez az első alkalom, hogy a Világszervezet jóváhagyásával a KMCSSZ hivatalosan is kap részvételi jogot.  


Itt érdekes megjegyezni, hogy a magyarországi feloszlatás után (1948) magyar cserkészek menekült státuszban ugyan részt vettek ill. megjelentek a világtalkozókon, de nem hivatalosan. A jamboreekra való eljutás minden esetben bonyolult és komoly erőfeszítésekbe került. A „World Organization of the Scout Movement” (WOSM) alapszabályai szerint csak saját jogi területükön működő igazolt cserkészszövetségek, azaz tagországok vehetnek részt. Ez főleg a II. világháború utáni idők óta számos cserkésznemzetet érintett és ma is érint. Számunkra a részvételi lehetőséget azért sikerült több esetben megteremteni, mert 1933-ban Magyarország volt a 4. világtalálkozó vendéglátója.   


A rend kedvéért itt felsoroljuk a részvételek éveit, azok körülményeit és zárójelben a KMCSSZ résztvevőinek hivatalos létszámát: 


1951, Bad Ischl, Ausztria. Az osztrák és német kontingensek keretén belül.  (48)


1955, Niagara-on-the Lake, Kanada. A Kanadai-Francia Cserkészszövetség kontingense keretén belül. Naponta segédtáborból látogatás.  (18)

1957, Sutton Park, Anglia. A C.S.A.E. (Council of Scout Associations in Exile) keretében, a Brit Cserkész Szövetség meghívására.  (81)


1959, Makiling, Fülöp Szigetek. Külön diplomáciai kísérlettel.  (5)


1963, Marathon, Görögország. Konstantin görög trónörökös saját kérésére és támogatásával.  (19)


1967, Farragut State Park, Idaho, USA. A Szöv. külügyi vezetőtisztjének egynapos látogatása. Közeli két csapatunk különitményének megjelenése két napon. 


1971, Asagiri, Japán. Képviselet sajtómegbízottunk által.


1983, Kananaskis Country, Alberta, Kanada. Nincs hivatalos képviselet, de a segédtáborból csapatunk naponta látogat.

1998-1999, Picarquin, Chile. A Magyar Cserkészszövetség kontingensének keretén belül.  (26)


Megjegyzendő, hogy minden egyes részvételnek külön története van. A Magyar Cserkészszövetég az 1991-ben, Dél-Kóreában tartott világjamboreen ismét hivatalosan képviselhette magát.  
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Vezetők Lapja

(54. évf.  *   100. sz.)

Külföldi magyar cserkészvezetők, felnőttcserkészek, és cserkészszülők lapja.

Megjelenik évente kétszer.

Kiadja a Külföldi Magyar Cserkészszövetség

2850 Route 23 North

Newfoundland, NJ  07435, USA

***

Szerkesztőbizottság:

Társszerkesztők: Fischer Viktor (New York)  és Lendvai-Lintner Imre (Vienna, Virginia, USA) cscst.-ek

Munkatársak: Cseh Tiborné Gábor Anna cst. (Newtown, Connecticut, USA) , Glaser János cscst. (Montreal), 

dr. Némethy Györgyné Kesserű Judit cscst. (New York), Szórád Gábor cscst. (Newfoundland, NJ), 

Szőcs Melinda (Szeged)  

A beküldött cikkeket, híreket, leveleket szükség szerint szerkesztve adjuk közre. Cikkeket, hozzászólásokat, véleményeket, ötleteket kérjük az alábbi címre küldeni:

vezlap@yahoo.com

Előfizetés egy évre a Magyar Cserkésszel együtt US$15.00. 

A lap fenntartása érdekében adományokat köszönettel veszünk.

***

Vezetők Lapja (Leaders’ Magazine)

Magazine for Hungarian Scout leaders

Published by the Hungarian Scout Association in Exteris, Inc., a non-profit organization































